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SECTION 590 The Order

Appropriate for
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the Sounding of the Shofar.

(1-21)

How many shofar blasts' is a person obli-
gated to hear on Rosh HaShanah? Nine
— tekiah-teruah-tekiah, three times. [This
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1. In the original, tekios (pl. of
tekiah). For the sake of clarity,
this term and other key terms are
defined at this point:

The shofar produces three
kinds of statutory sounds, which
are called kolos:

(a) tekiah is a long, simple
blast;

(b) shevarim is a three-part
groaning sound of undulating
pitch;

(c) teruah is a quick succes-
sion of short staccato sobbing
sounds, which are called trumitin
or kochos.

In fact, the term tekios signifies
not only, as in (a) above, the first
of these three kinds of sounds. It
can also signify, as in the open-
ing Hebrew phrase of sec. 590:1
above, any one of those three
kinds of sounds; i.e., it can serve
as a synonym for kolos. Moreover,
it can also signify all the blasts

collectively (as in the phrase,
“The tekios of this year's baal
tekiah were faultless.”)

Likewise, the term teruah sig-
nifies not only, as in (c) above,
the third of these three kinds
of sounds. Its original, Biblical
meaning is discussed in subsec-
tions 1-2 above. (When the two
meanings appear together and
need to be distinguished, the
former meaning is sometimes
referred to in the present trans-
lation as “our teruah.”)

On Rosh HaShanah, the
three kolos are never sounded
separately.

The series comprising tekiah-
shevarim-teruah-tekiah is called
by its Hebrew acronym nmwn,
commonly pronounced tashrat.

The series comprising tekiah-
shevarim-tekiah is called by its
Hebrew acronym nwn, commonly
pronounced tashat.

The series comprising tekiah-
teruah-tekiah is called by its
Hebrew acronym n™n, commonly
pronounced tarat.

In this context, the word
“series” in our text uniformly
translates the Aramaic term bava
(which is sometimes explicit and
sometimes implied).

When any such series
is repeated three times in
succession (e.g., tekiah-shevarim-
teruah-tekiah,  tekiah-shevarim-
teruah-tekiah,  tekiah-shevarim-
teruah-tekiah), this complete
sequence is known by the Hebrew
term seder, which in our text is
uniformly translated as “set.”

Occasionally, the term seder
in the Hebrew original is also
used in its broader meaning
of "sequence,” and thus also
includes a “series.”

2. Rosh HaShanah 34a.
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SECTION 590:1-2 The Order Appropriate for the Sounding of the Shofar

concept is derived as follows:*] The term teruah
is mentioned three times in the Torah [with re-
gard to the month of Tishrei]: twice in connection
with Rosh HaShanah® and once in connection
with Yom Kippur of the Jubilee Year.* The Oral
Tradition teaches that [the verses] are interre-
lated,” and thus it is as if all three mentions of
the term teruah relate to each [occasion].

Whenever a teruah is sounded, it must be
preceded by a [long,] plain [shofar blast], and
followed by a [long,] plain [shofar blast]. These
[long, plain blasts] are called tekios, without
qualification.® [This pattern is derived from] the
verse,” ipmn 1w napm — “You shall sound blasts
on the shofar” [The initial verb] implies that a
[long,] simple blast should be sounded; [the se-
quence of the Hebrew words] implies that this
long, simple blast should be followed by a teruah.
And after mentioning the teruah, [that verse]
states, ow ayn — “You shall sound the sho-
far” This implies that after the teruah, a [long,]
simple blast should also be sounded.

[This sequence] applies to every teruah,
whether of the Jubilee Year or of Rosh HaSha-
nah, for lessons applying to one are also applied
to the other.

The term teruah used in the Torah is ren-

dered as 32 in Aramaic.® [This verb appears
in] the verse,” “And Sisrah’s mother gazed
through the window and wailed” This implies
that 83> resembles a sound that a person emits
when he weeps and moans.

There is room to question whether the xa2*
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3. Vayikra 23:24; Bamidbar 29:1.

4. In the original, shnas hayovel

(Vayikra 25:9). 1above.

5. Lit., “learn from each other.”

7. Vayikra, loc. cit.
8. Rosh HaShanah 33b.
9. Shoftim 5:28.

6. As in definition (a) in footnote
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spoken of here is the sound made by a sick person
whose groans are extended, as he issues one groan
after the other, prolonging them somewhat. The
root that describes this is nu. Or perhaps [832']
resembles the sound of a person who sobs and
mourns, emitting very short sounds in quick suc-
cession. The word that describes this is %>. Or
perhaps it refers to both of them in turn,' with
the sobbing following the groaning, for people
who cry commonly groan and then sob.

[Accordingly,] our Sages ordained [the fol-
lowing practice] in order to accommodate all the
possible explanations' of the term [teruah]. A
series comprising tekiah-shevarim-teruah-tekiah'
is sounded three times, for perhaps teruah means
both groaning and sobbing. A series comprising
tekiah-shevarim-tekiah" is then sounded three
times, for perhaps teruah means groaning alone,
and if so, the sobbing sounds [i.e., our teruah]
would constitute an interruption between the ter-
uah [required by the Torah] and the tekiah that
follows it — whereas the Torah requires that a ter-
uah be [immediately] followed by a [long,] simple
blast without the interruption of any other shofar
blast which is not [long and] simple. Finally, a se-
ries comprising tekiah-teruah-tekiah'* is sounded
three times, for perhaps teruah is [the staccato]
sobbing alone, and the groans [i.e., our shevarim]
in the series comprising tekiah-shevarim-teruah-
tekiah would constitute an interruption between
the teruah [required by the Torah] and the tekiah
that precedes it.

[A person may] make a stipulation regarding
the last tekiah in the set comprising [three
series of | tekiah-shevarim-teruah-tekiah: “If the
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10. Rosh HaShanah 34b.
see footnote 1 above.

11. Lit., “to fulfill the obligations
resulting from all [these] doubts.”

12. The Hebrew acronym is n"wn;

13. The Hebrew acronym is n"wn;

see footnote 1above.

14. The Hebrew acronym is n"n;
see footnote 1 above.
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SECTION 590:2-4 The Order Appropriate for the Sounding of the Shofar

set comprising tekiah-shevarim-teruah-tekiah is the true
[expression of] the mitzvah, this [final] tekiah should
be considered as the last tekiah of that set. But if the
[following] set comprising [three series of] tekiah-
shevarim-tekiah is the true [expression of ] the mitzvah,
and it is through [these sounds that] one fulfills his ob-
ligation, this tekiah should be considered as the first
tekiah of that set” [If one makes such a stipulation,]
there is no need to sound another tekiah as the begin-
ning of the [three-part] set that comprises tekiah-
shevarim-tekiah, for from either perspective, he has ful-
filled his obligation with the tekiah [concerning which
he made the stipulation]. Similarly, if one made a stipu-
lation that the final tekiah of the set comprising
tekiah-shevarim-tekiah be counted conditionally as the
first tekiah of the [following] set that comprises tekiah-
teruah-tekiah, [he need not sound an extra tekiah].

If, however, he does not make such a stipulation,
one tekiah cannot be counted both for the set compris-
ing tekiah-shevarim-teruah-tekiah and the [following]
set that comprises tekiah-shevarim-tekiah, nor for the
set comprising tekiah-shevarim-tekiah and the [follow-
ing] set that comprises tekiah-teruah-tekiah.

[The rationale is that] the mitzvos require intent.
And if one intends that this tekiah complete the set
comprising tekiah-shevarim-teruah-tekiah, it cannot
[also] count as the beginning of the [following] set
that comprises tekiah-shevarim-tekiah. For if the set
comprising tekiah-shevarim-tekiah is the true [expres-
sion of] the mitzvah, then when the person intended
that this tekiah would complete the set comprising
tekiah-shevarim-teruah-tekiah, the shofar blast was
not sounded with the intent of fulfilling the mitz-
vah at all. The same reasoning applies with regard
to the tekiah between the set comprising tekiah-she-
varim-tekiah and the [following] set that comprises
tekiah-teruah-tekiah.

The [minimal] length of the tekiah required by the
Torah is the same as the [total] length of the teruah
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required by the Torah,® which is the length of
three sobbing sounds. Some authorities interpret
this as meaning merely three of the short stac-
cato bursts’® [which together constitute our
teruah, and] which are called trumitin.

In the present age, now that the Sages have
ordained that we should sound three diverse sets
— tekiah-shevarim-teruah-tekiah, then tekiah-
shevarim-tekiah, then tekiah-teruah-tekiah — in
order to accommodate all the possible interpre-
tations of the term teruah, [each] tekiah of the
set comprising tekiah-shevarim-teruah-tekiah
should be prolonged so that it is as long as the
teruah of that set. Thus it must be the length of
at least three average shevarim, i.e., three groan-
ing sounds [i.e., genichos] of average length and
three short sobbing sounds [i.e., yelalos] — for
all these together constitute the required length
of the [Biblical] teruah of the set that comprises
tekiah-shevarim-teruah-tekiah.

For the set comprising tekiah-shevarim-teki-
ah, [each] tekiah need not be prolonged beyond
the length of three average shevarim, for that
is the required length of the teruah of that set.
And for the set comprising tekiah-teruah-tekiah,
[each] tekiah need not be prolonged beyond the
length of three short sobbing sounds, for that
is the required length of the teruah of that set.

A person who wishes to prolong any of the
tekios extensively may prolong them as much as
he desires, for the [above] length required [by the
Sages] for each tekiah is only a minimum. Simi-
larly, with regard to the teruah, one may add as
many staccato blasts as he desires. And similarly,
with regard to the shevarim, if one adds to the
three shevarim, it is of no consequence.'® This is
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15. In the original, kochos.

16. Although one may add to the

number of shevarim and to the
number of teruah blasts, one may

not prolong the actual blasts, as
stated in subsection 5.
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SECTION 590:4-5 The Order Appropriate for the Sounding of the Shofar

not considered as interrupting between the
teruah or the shevarim and the following
tekiah, because all the shevarim — or all the
staccato blasts [that constitute the teruah] —
are sounded in one breath.

Nevertheless, it has become customary
not to add to the three shevarim."” One may,
however, sound as many staccato blasts [for
the teruah] as one desires.”® Some people
sound a simple blast like a tekiah after the
three shevarim and do the same at the con-
clusion of the [teruah] blasts. This, however,
is not the [common] custom.

5 With regard to the shevarim of the set

comprising tekiah-shevarim-teruah-
tekiah, one should take care that none of the
three shevarim should be as long as three
average shevarim and three sobbing sounds,
or trumitin, for this is the measure of a tekiah
in this set. If a shever'® were to be made as
long as this, it would no longer be considered
a shever, but would be called a tekiah.

[Similarly,] in the set comprising tekiah-
shevarim-tekiah, where the length of a tekiah
is three average shevarim, a shever should not
be made longer than three average shevarim,
so that it will not cease to be considered a
shever and be called a tekiah.

If one is not careful with regard to this,
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17. The Rebbe would follow the
practice of the Rebbe Rashab —

this way in public, and would ful-
fill the mitzvah on behalf of others

sounded by the Rebbe Maha-
rash — R. Shmuel Schneersohn

R. Shalom DovBer Schneersohn
(1860-1920), the fifth Rebbe of
Lubavitch — and sound three-
and-a-half shevarim. Moreover,
the Rebbe writes (Igros Kodesh,
Vol. 20, p. 39) that since the
Rebbe Rashab conducted himself

in this manner, this serves as a
directive for chassidim.

18. It was the custom of the
Rebbes to sound a teruah of very
many blasts. The Rebbe Ray-
atz once related (Sefer HaSichos
5701, p. 28) that the trumitin

(1834-1882), the fourth Rebbe
of Lubavitch — numbered 42.
This is a number of Kabbalistic
significance.

19. l.e., one third of the three-part
sound called shevarim; see foot-
note 1above.
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he has not fulfilled his obligation (according
to this view) even after the fact. Moreover, as
an initial and preferred option, it is desirable
to be careful — even during the set compris-
ing tekiah-shevarim-teruah-tekiah — not to
prolong a shever more than three trumitin, for
that is the length of a tekiah in the set com-
prising tekiah-teruah-tekiah. If [the shofar
blast] were to be prolonged for this length,
it would be called a tekiah of the series com-
prising tekiah-teruah-tekiah, and not a shever.
Every shever should therefore be kept as short
as possible — though not too short, so that
it will [still] be called a groaning sound, or
genichah, and not a sobbing sound, or yelalah,
i.e., [one of the short] trumitin.

Some authorities, however, maintain that

the length of a sobbing sound, or yevava,
is three trumitin, and the length of a teruah
equals three sobbing sounds, which is nine
trumitin. Now, the length of a tekiah is the
length of a teruah; thus it is also nine trumitin.
And the [total] length of the shevarim is cer-
tainly no less than the length of a teruah; thus
it is also at least nine trumitin. Accordingly,
every shever should be extended to no less
than the length of three trumitin, so that the
three shevarim together will come to no less
than the length of nine trumitin, which is the
length of a teruah.

According to their view, the tekios of
the set comprising tekiah-shevarim-teruah-
tekiah must be extended to at least the length
of eighteen trumitin, which is the [minimal]
length of the teruah of that series, i.e., the
total length of three groaning sounds and
three sobbing sounds, which comes to no less
than the length of eighteen trumitin. Every
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SECTION 590:5-7 The Order Appropriate for the Sounding of the Shofar

shever may [thus] be extended to [a maximum
of] a little less than the length of eighteen tru-
mitin, because anything less than the length of
eighteen trumitin is not called a tekiah.

Nevertheless, the initial and preferred option
is that a shever should not be extended [even] for
the length of nine trumitin, [for that] is the length
of a tekiah in the set comprising tekiah-teruah-
tekiah, and thus it would be called a tekiah of [that
set]. After the fact, however, if a shever of the set
comprising tekiah-shevarim-teruah-tekiah was
extended, one’s obligation has been fulfilled, as
long as [this shever] was shorter than the length
of eighteen trumitin. [The rationale is that] with
regard to that set, it is not [long enough to be]
called a tekiah.

In the set comprising tekiah-shevarim-tekiah,
each tekiah must be as long as nine trumitin, for
this is the required [minimum length] for this set.
A shever may not be as long as nine trumitin. If
the shever was this long, one’s obligation has not
been fulfilled even after the event, for such a blast
is no longer considered a shever; for this series it
is considered a tekiah.

With regard to [the actual application of the]

halachah,” one should be stringent with re-
gard to Scriptural [obligations] and follow the
latter view; i.e., one should make each tekiah of the
set comprising tekiah-shevarim-teruah-tekiah at
least as long as eighteen trumitin. And each tekiah
of the set comprising tekiah-shevarim-tekiah and
tekiah-teruah-tekiah must be at least as long as
nine trumitin. Every shever should be extended
slightly, [at least] to the length of three trumitin,
but not more than nine trumitin, even in the set
comprising tekiah-shevarim-teruah-tekiah. And
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20. In the original, ule’inyan hal-
achah. This conclusive phrase

typically appears after vary-
ing stances have been cited as

hypotheses.
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every teruah must comprise [at least] nine
trumitin, as has been explained.

After the fact, however, i.e., after having
sounded the shofar, if one deviated from one
of these directives, there is no need to sound
the shofar again, because one may rely on the
former view.

However, if one deviated from two of
these guidelines, in a manner that would not
enable him to fulfill his obligation accord-
ing to either approach, he has not fulfilled
his obligation. For example, the tekios were
not made as long as required by the second
view, but one of the shevarim was made lon-
ger than the [maximum] length prescribed
by the first view. Another example: one of
the shevarim did not reach the [minimum]
length required by the second view, i.e., three
trumitin, but one of the shevarim exceeded
the [maximum] length prescribed by the first
view. [In such situations,] the shofar must be
sounded again, (according to the laws that
apply to a person who makes a mistake while
sounding the shofar, as will be explained).
One cannot grasp the leniencies of both ap-
proaches, because they contradict each other.

The sobbing sounds of the teruos, and

similarly, the three shevarim that take
the place of a teruah, must be sounded in one
breath. If they were not sounded in one
breath, one’s obligation has not been fulfilled,
for the Torah says “teruah” [in the singular,
implying] one sequence of blasts and not a
sequence divided in two.

[Different rules apply with regard to] the
three shevarim and the teruah in the set com-
prising tekiah-shevarim-teruah-tekiah, where
the two together take the place of the teruah
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SECTION 590:7-9 The Order Appropriate for the Sounding of the Shofar

required by the Torah — for this term may
signify both groaning and sobbing, one
after the other.”! Nevertheless, they need
not be sounded in one breath, for it is not
usual for a person to groan and sob in the
same breath. Usually, [his groans and sobs]
are separated by the space of a breath; he
takes a breath between them. Hence, the
person sounding the shofar must also take
a breath between them, though he should
not separate them by more than the space
of a single breath. He should not wait to
sound the feruah until the person calling
out the notes says “teruah,” but should
sound the feruah on his own initiative im-
mediately after sounding the shevarim and
taking a breath.

Other authorities, however, [differ,]

even though it is not usual for a person
to groan and sob in a single breath. [They
maintain] that since the reason we sound
the shevarim and the teruah together is that
perhaps this [combination] is the teruah
mandated by the Torah, the two should not
be separated — for the Torah says “teruah”
[in the singular, implying] one sequence of
blasts, and not a sequence divided in two.
Therefore, if a person sounded these notes
in two breaths, he has not fulfilled his ob-
ligation. Rather, he should sound them in
one breath, though with a slight pause be-
tween them, so that they will be [heard as]
two distinct sounds.
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21. See subsection 2 above.

22. For this reason, in many com-
munities the person calling out

the names of the sounds calls
out shevarim-teruah together, as
a single unit. As mentioned in
sec. 587, footnote 20 above, the

Lubavitch custom is not to call
out any of these names, but to
point to them in the Machzor.
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The custom in these lands* is to follow the first
view. The custom should not be changed lest strife
arise. In a place where there is no established cus-
tom, however, [the following] custom [should be
adhered to]:

In the tekios meyushav,** [these two sounds]
should be made in a single breath,” so that the
blessing recited over these [shofar blasts] will
accord with the halachah according to all authori-
ties. For even according to the first opinion, some
authorities hold that if these shofar blasts were
sounded in a single breath, one has fulfilled his
obligation, just as one who sounded the set com-
prising tekiah-teruah-tekiah or the set comprising
tekiah-shevarim-tekiah in a single breath has ful-
filled his obligation, as will be explained.

By contrast, the tekios meumad®® — for which
a blessing is not recited — should be sounded in
two breaths, out of deference to the view that ac-
cording to the first approach, if [the shevarim and
the teruah] were sounded in a single breath, one
has not fulfilled his obligation.

If one sounded a series comprising tekiah-
teruah-tekiah or a series comprising tekiah-shevarim-
tekiah in a single breath, but paused slightly between
the sounds so that they would be [heard as] three
[distinct] sounds, he has fulfilled his obligation.
Some authorities, however, maintain that in such a
case one has not fulfilled his obligation, but must
repeat all three sounds. [The rationale is that] the
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23. l.e,, in the European Ashke-  footnote 4 above.

reasons of health, or by choice.

nazic community that follows the
ruling of the Rama (Orach Chayim
590:4).

24, Lit., "the shofar blasts [dur-
ing which] one may sit”; i.e., the
shofar blasts sounded before the
Mussaf service. See sec. 585,

25. The Rebbe relates (HaMelech
BiMesibo, Vol. 1, p. 236) that the
Rebbe Rayatz once told him that
the Rebbe Rashab would take a
breath between the shevarim and
the teruah. He did not inquire,
however, whether he paused for

Cf. Otzar Minhagei Chabad: Elul-
Tishrei, p. 122.

26. Lit., “the shofar blasts [dur-
ing which] one stands”; i.e., the
shofar blasts sounded during the
Mussaf prayers. See sec. 592:2.
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SECTION 590:9-11 The Order Appropriate for the Sounding of the Shofar

first tekiah had no conclusion nor end,
nor did the final tekiah have a start or a
beginning — for everything was included
in a single breath.

Though the halachah follows the
former view, one should show deference
to the latter view and repeat all three
sounds.”

1 O (Each of the following is called a

series:* tekiah-shevarim-teruah-
tekiah, or tekiah-shevarim-tekiah, or
tekiah-teruah-tekiah.) If the last tekiah
of one of [these three] series was ex-
tended and prolonged to the length of
two tekios, with the intent that it be con-
sidered as two tekios — i.e., the last of
the current series and also the first of
the following series — it counts as only
one tekiah, the last tekiah of the current
series.’

[The rationale is that] every tekiah
must have a beginning and an end. If
this [double] tekiah were to be divided
as the person sounding the shofar de-
sired, the second tekiah would have no
beginning and the first tekiah would
have no end. Therefore, we do not fol-
low his intent. We consider this as one
long tekiah, which is counted as the last
tekiah of the current series.

1 1 However, some authorities differ,

maintaining that everything de-
pends on the intent [of the person
sounding the shofar].* And since he
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27. This precaution is taken,
because the question involves
the observance of a Scriptural
commandment.

28. In the original Aramaic, bava.
See footnote 1above.

29. Talmud Yerushalmi,

HaShanah 4:11.

Rosh
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intended that this [long] shofar blast should
count for two tekios, we also consider it as two
tekios, both of which are invalid for the reason
explained above. His [double] blast does not
even count for a single tekiah. This person
must therefore sound the first tekiah of this
series again, and then complete all the re-
maining shofar blasts in the proper order. In
this he is bound by the law that applies to a
person who makes a mistake in the midst of
a series of shofar blasts: he must return to the
beginning, as will be explained.*

The halachah follows the first view. Nev-
ertheless, it is advisable to show deference to
the second view.”

As the initial and preferred option, it

is forbidden to talk from the begin-
ning of the tekios meyushav until the
conclusion of the tekios meumad, as will be
explained in sec. 592[:7]. Nevertheless, if the
person sounding the shofar transgressed and
spoke — even if he spent several hours in
conversation, and even if he did so between
a tekiah and a teruah or between one series
and another, or between one set and another
— he does not have to sound the shofar
again.”!

[Such an interruption] is not significant,
even if the shofar blasts of one series were
interrupted by other shofar blasts. For exam-
ple, after one sounded a tekiah or a teruah,
he casually sounded other tekios or teruos,
which thus interrupt between the teruah of
that series and the tekios that preceded or fol-
lowed it. [The rationale is that] since he did
not intend that these shofar blasts which he
casually sounded in the middle of the series
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30. In subsections 15-19 below.

31. Rosh HaShanah 34a.
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SECTION 590:11-14 The Order Appropriate for the Sounding of the Shofar

should count towards the fulfillment of the mitz-
vah, but viewed them as a casual act, they are
not considered as an interruption between the
teruah and the simple sound that preceded or
followed it. For the Torah was insistent only that
these two sounds should not be interrupted by a
shofar blast which is not [long and] simple and
which was sounded with the intent of fulfilling
the mitzvah. In such an instance, there would
not be a [long and] simple shofar blast preceding
or following the teruah; it would be preceded
or followed by a shofar blast that was not [long
and] simple. If, however, the person sounding
the shofar did not intend that these blasts fulfill
the mitzvah, [the teruah] is not considered to be
preceded or followed by a shofar blast that is not
[long and] simple. Since the person did not in-
tend to fulfill the mitzvah with [them, the other
shofar blasts] are of no consequence at all; they
are just like the sounds of an animal or a beast.

1 3 Similar concepts [apply with regard to] a

person hearing the shofar blasts. If one
heard the shofar blasts in interludes, i.e., he inter-
rupted extensively by talking, he has [nevertheless]
fulfilled his obligation. [This applies] provided
that in the midst of a series of shofar blasts he did
not hear a shofar blast that is inappropriate at that
point; i.e., provided that between the feruah of
that series and the [long and] simple shofar blast
that precedes or follows it, he did not hear a shofar
blast which was not [long and] simple and which
was sounded with the intent of fulfilling the mitz-
vah — as was explained above with regard to the
person sounding the shofar.

Similarly, not all the shofar blasts must be
heard from one person. Even if one hears
them from several people — a tekiah from one,
a teruah from another, and a [second] tekiah
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from still another person, following this pat-
tern until [he has heard] all the shofar blasts
— he has fulfilled his obligation.*

If, however, one hears a tekiah and a ter-
uah and a tekiah sounded at the same time by
three people respectively, he has not fulfilled
his obligation. [The rationale is that the ter-
uah] was neither preceded nor followed by a
[long,] simple blast, because all [three] blasts
were sounded at the same time.

Nevertheless, should each one of the three
have sounded a series of tekiah-teruah-tekiah,
then even though all the blasts were sounded
at the same time, the listener has fulfilled his
obligation.” [As a rule, we say that] when
there are two simultaneous sounds, neither
of them is heard [properly], as stated in sec.
141.%* This case is exceptional. Since the shofar
is cherished by a listener, because it is sounded
only once a year,* he will listen attentively and
[discern between even] several sounds. For
the same reason, even if some people sounded
trumpets,* and some sounded shofaros, [a lis-
tener] has fulfilled his obligation. Because he
cherishes [the mitzvah], he pays attention to
the shofar and hears its sound.

1 5 [The following laws apply if a person]

sounding the shofar erred in the midst
of the set comprising tekiah-shevarim-teruah-
tekiah, and after sounding two shevarim,
before completing the third shever, began the
teruah. Whether he completed the teruah
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32. Ibid. 34b.

33. /bid. 27a.

Shulchan Aruch of R. Yosef Caro
states (in sec. 141:2) that two
people should not read from the

of the shofar throughout the pre-
ceding month of Elul is merely a
custom.

Torah at the same time.

34. Sec. 141 of the Alter Rebbe's
Shulchan Aruch is not extant. The

35.1.e., as a mitzvah. The sounding

36. Which are unacceptable for
the mitzvah.
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SECTION 590:14-16 The Order Appropriate for the Sounding of the Shofar

which he mistakenly began, or whether he
did not complete it but [caught his mistake]
while still in the midst of it, he must once
again sound the three shevarim® and the
teruah. He should then complete [the
sounding of the shofar] in the proper order.

He does not have to repeat the first tekiah
of the present series, which he sounded be-
fore he erred. [The fact that] the two shevarim
and the mistimed teruah interrupt between
the first tekiah of this series and the shevarim-
teruah of this series is of no consequence.
Since the mistaken shevarim-teruah are of
the same type as the shevarim-teruah that
were required [for] this series, this is not con-
sidered an interruption. To what can this be
compared? To a person who began to sound
a teruah, but since the notes did not come out
well, he stopped and began another teruah.
In such a case, the short blast[s] that people
heard from the shofar are not considered as
an interruption between the [valid] teruah
and the [long,] simple blast that preceded it,
because they are of the same type as the ter-
uah that he was required to sound.

1 6 When does the above® apply? In the

set comprising tekiah-shevarim-te-
ruah-tekiah. In the set comprising
tekiah-shevarim-tekiah, by contrast, [differ-
ent rules apply]. Whether one began
sounding the teruah after completing the
shevarim, or before completing the she-
varim, even if he only sounded one shever,
or whether he sounded a teruah before he
sounded even one shever, he must also re-
peat the first tekiah of this series. Since this
teruah is not of the same type as the
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37. l.e., not only the third shever,
but all three.

38. l.e, The above statement
that the superfluous teruah is not

considered as an interruption.
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shevarim which must be sounded in this
series, it is considered an interruption be-
tween the shevarim and the [long,] simple
blast which preceded them.

Moreover, even in the set comprising
tekiah-shevarim-teruah-tekiah, the state-
ment that one is not required to repeat the
first tekiah applies only if one did not inter-
rupt and take a breath between the end of
the two shevarim and the mistaken teruah.
If one made an interruption by taking a
breath, he must also repeat the first tekiah
of this series.*

[The rationale is that] since he made an
interruption by taking a breath between the
shevarim and the teruah, the two are not
considered as a single shofar blast, and the
teruah is not connected with the shevarim
at all. This is comparable to someone who
sounded only a teruah, without any she-
varim, before sounding the three shevarim
in the set comprising tekiah-shevarim-te-
ruah-tekiah. In such an instance, he must
repeat the first tekiah of this series, because
his teruah separated the shevarim from the
[long,] simple blast that preceded them —
for this teruah is not of the same type as the
shevarim which it must accompany in this
series. Although they are of the same type
as the teruah that must be sounded in this
series, this is of no consequence, since the
shevarim of this set have not been sounded.
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39. This would appear to accord
only with the view stated in sub-
section 9, which recommends
that the shevarim-teruah should
be sounded in one breath.

According to the view in sub-
section 8, which favors taking a
breath at this point, surely this
breath should not constitute an
interruption. How our subsection

nevertheless implies that it
accords with both stances is a
subject of debate. (See Hebrew
footnote 25p.)
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SECTION 590:16-17 The Order Appropriate for the Sounding of the Shofar

Similarly, whether in the set comprising

tekiah-shevarim-teruah-tekiah or in the
set tekiah-shevarim-tekiah, one must repeat the
first tekiah of the series if he sounded three
shevarim, then made an interruption by taking
a breath,* and then sounded other shevarim,
or even if he [added] only one other shever,
[before sounding the following teruah or
tekiah].

[The same laws apply if] after completing
the teruah, i.e., [a minimum of] three stacca-
to blasts according to the first opinion which
we mentioned [in subsection 4], one made
an interruption by taking a breath, and then
sounded another teruah. Even if he did not
complete this teruah, he must repeat the first
tekiah of this series and then complete [all the
remaining] blasts in order.

[The rationale is that there is a difficulty]
since he made an interruption by sounding
either additional shevarim or an additional
teruah between the shevarim or the teruah and
the [long,] simple blast that follows them. If he
would [now] repeat [only] the shevarim or the
teruah* and then continue in the proper order,
the superfluous shevarim or teruah which he
sounded previously would separate the ac-
ceptable shevarim or teruah of this series from
the [long,] simple blast that preceded them.
For [these superfluous blasts] are not precur-
sors* of the shevarim or teruah which must be
sounded in this series; nothing is lacking, since
[the required blasts] were already sounded.
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40. If one did not make an inter-
ruption by taking a breath, this
law does not apply. For although
the Alter Rebbe states that one

should not add to the number of  tekiah before them.

shevarim (subsection 4), if one
does, it is still acceptable.

41. Without sounding a new

42. If they were preliminary
sounds anticipating the actual
blasts, they would not constitute
an interruption (a hefsek).
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Whenever it was stated that the person

must go back and repeat the first tekiah
of a [particular] series, if he did not catch his
mistake until he had sounded the last tekiah
of that series, that latter tekiah can be consid-
ered as the first tekiah of the series [now being
repeated]. He should then proceed to com-
plete all [the remaining blasts] in order.

If he did not catch his mistake until he
had begun another series or even another
set, [he should complete that series or set and
then correct his mistake]. For example, if he
erred while sounding the set comprising teki-
ah-shevarim-teruah-tekiah, and did not catch
his mistake until he was in the midst of the
set comprising tekiah-shevarim-tekiah or the
set tekiah-teruah-tekiah, he should complete
the entire set in the midst of which he real-
ized that he had erred. He should then sound
a series comprising tekiah-shevarim-teruah-
tekiah. Although he interrupted the set
comprising tekiah-shevarim-teruah-tekiah®
by sounding the blasts of the set comprising
tekiah-shevarim-tekiah, that is not significant.
For the Torah was concerned only that no in-
terruption be made between a teruah and the
[long,] simple blast that precedes or follows
it; if one separated one series from another by
a shofar blast that is not appropriate for that
set, this is of no consequence.

Whenever it was stated that [after a

mistake] one must repeat even the first
tekiah of the series in which he erred, there is
no difference [whether the mistake was made
in] the tekios me'umad or the tekios meyushav.
In either instance the shofar must be sounded
again, as explained. Even in places where all
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43. For he did not complete that
series until he sounded the set in

44. See sec. 592:4-5. Since these

which he made the error.

30 shofar blasts are being sounded,
the listeners will regardless fulfill
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SECTION 590:18-21 The Order Appropriate for the Sounding of the Shofar

30 blasts are sounded in the tekios meumad,*
if one erred in the tekios meyushav one may
not rely on the [forthcoming] tekios meumad
and thereby be exempt from returning to
correct the error. [The rationale is that] since
a blessing was recited over these shofar blasts,
they must be sounded in the proper manner
so that the blessing will not be in vain.

If, by contrast, one erred in the blasts
that follow the prayers,* this is not signifi-
cant, for [sounding] these [blasts] is merely
a custom.

20 If a person sounds the shofar by

blowing into its wide end, he has not
tulfilled his obligation. A hint of this may be
found in the verse,* “From the straits* I

called [to G-d]”

After sounding the shofar, the leader

of the prayer service* should begin to
recite [aloud] the verse,* Ashrei haam yodei
seruah (“Happy are the people who know the
sound of the shofar”). In some [communi-
ties] it is customary to continue until tarum
karneinu (“...our glory be exalted”).® He
then begins Ashrei yoshvei..., and then the
Torah scroll is returned to [the ark].>!
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(sec. 591:1) finds here an allusion

their obligation as prescribed by
Scriptural Law. Hence, one might
think that there is no need to cor-
rect the error. This is not so, as the
Alter Rebbe goes on to explain.

45, See sec. 596.
46. Tehillim 118:5.
47. In allusion to the narrow end.

48. In the original, “the sheliach tzi-
bbur”; i.e., the person who sounded
the shofar. In Chabad custom, these
verses are intoned by the person

who led the congregation in reciting
the verses that preceded the sound-
ing of the shofar. The congregation
then begins Ashrei together (Sefer
HaMinhagim: The Book of Chabad-
Lubavitch Customs, p. 120).

49, Tehillim 89:16.

50. |.e., verses 17 and 18 are also
added, as in the version that the
Alter Rebbe follows in his Siddur.
Inthe last verse, the word karneinu
("our glory™) literally means “our
horn." Accordingly, Eliyah Rabbah

to the horn that will be sounded at
the time of the Resurrection.

51. It was the custom in past
generations that after the tekios
meyushav, the Rebbe of the time
would return to his place and
turn to face the congregants, who
would gaze at him. The Rebbe
once spoke of this revered Kabbal-
istic practice (HaMelech BiMesibo,
Vol. 1, p. 113). See also Otzar Min-
hagei Chabad: Elul-Tishrei, p. 127.
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